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2009 ﻝﺸﻬﺭ ﺘﺸﺭﻴﻥ ﺜﺎﻨﻲ
ﺍﺴﺘﻤﺭﺕ ﺍﻻﻨﺘﻬﺎﻜﺎﺕ ﺍﻻﺴﺭﺌﻴﻠﻴﺔ ﻀﺩ ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﻴﻥ ﻓﻲ
ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﻭﻗﺩ ﺒﺭﺯ ﻓﻲ ﻫﺫﺍ ﺍﻝﺸﻬﺭ ﺍﺴﺘﺸﻬﺎﺩ ﺸﺎﺏ ﺒﻌﺩ ﺍﻥ ﻋﺭﻗل ﺍﻝﺠﻨﻭﺩ
ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﻭﻥ ﺩﺨﻭل ﺴﻴﺎﺭﺓ ﺍﻻﺴﻌﺎﻑ ﺍﻝﺘﻲ ﻜﺎﻥ ﻴﺴﺘﻘﻠﻬﺎ ﻓﻲ ﺍﻝﻁﺭﻴﻕ
 ﻭﺍﺸﺎﺭ ﺍﻝﺘﻘﺭﻴﺭ ﺍﻝﻰ ﺍﻝﻘﺭﺍﺭ ﺍﻻﺨﻴﺭ،ﺍﻝﻰ ﺍﻝﻤﺴﺘﺸﻔﻰ ﻋﻠﻰ ﺍﺤﺩ ﺍﻝﺤﻭﺍﺠﺯ
ﺍﻝﺫﻱ ﺍﺘﺨﺫﺘﻪ ﺍﻝﺤﻜﻭﻤﺔ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﺒﺎﻋﻁﺎﺀ ﺍﻝﻀﻭﺀ ﺍﻻﺨﻀﺭ
ﻝﻠﻤﺴﺘﻭﻁﻨﻴﻥ ﻓﻲ ﻤﺴﺘﻭﻁﻨﺔ ﻜﻴﺩﺍﺭ ﻝﻼﺴﺘﻤﺭﺍﺭ ﻓﻲ ﺍﻝﺒﻨﺎﺀ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﺭﻏﻡ ﻤﻥ
ﻗﺭﺍﺭ ﺘﺠﻤﻴﺩ ﺍﻻﺴﺘﻴﻁﺎﻥ ﻭﻓﻲ ﻤﺎ ﻴﻠﻲ ﺍﻫﻡ ﺍﻻﻨﺘﻬﺎﻜﺎﺕ ﺍﻝﺘﻲ ﺭﺼﺩﻨﺎﻫﺎ
:ﻝﻬﺫﺍ ﺍﻝﺸﻬﺭ
 ﺍﻝﻑ ﺩﻭﻨﻡ ﻤﺴﺎﺤﺔ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﻴﻌﻴﺵ ﺍﻫﺎﻝﻲ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ28 ﻤﻥ ﺍﺼل
 ﺩﻭﻨﻡ ﻤﻨﻬﺎ ﺒﻌﺩ ﺍﻥ ﺼﺎﺩﺭﺕ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل ﻤﺎ ﺘﺒﻘﻰ4500 ﺍﻝﻴﻭﻡ ﻋﻠﻰ
Ammar Hadidoun after the demolition of his house
in Jerusalem – This month, his new house in Abu Dis
was also demolished by the Israeli authorities.
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The Israeli violations against the Palestinian
people in Abu Dis continued this month. A
young man died after the ambulance that he
was in was prevented by Israeli soldiers from
going through a checkpoint to the hospital.
News came that the Israeli government would
allow the work on Kidar settlement to continue,
although officially there was a “settlement
freeze.”
Out of 28,000 donums belonging to Abu Dis,
only 4500 remain owing to repeated land
confiscations by the Israeli authorities.

This is a picture of some of the stones put by the
road to the Kidar settlement by the Abu Dis council
before they were stopped by the Israeli authorities
(see page 3)

ﻤﺼﺎﺩﺭﺓ ﺍﻻﺭﺍﻀﻲ ﻝﺒﻨﺎﺀ ﺍﻝﺠﺩﺍﺭ ﻭﺍﻝﺘﻭﺴﻊ ﺍﻻﺴﺘﻴﻁﺎﻨﻲ
ﻤﻨﺫ ﺍﻥ ﺍﺤﺘﻠﺕ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل ﺍﻝﻀﻔﺔ ﺍﻝﻐﺭﺒﻴﺔ ﻭﺍﻝﻘﺩﺱ ﺍﻝﺸﺭﻗﻴﺔ ﻭﻗﻁﺎﻉ ﻏﺯﺓ
 ﺼﺎﺩﺭﺕ ﺍﻝﺴﻠﻁﺎﺕ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻋﺸﺭﺍﺕ ﺍﻻﻑ1967 ﻓﻲ ﺍﻝﻌﺎﻡ
ﺍﻝﺩﻨﻤﺎﺕ ﻤﻥ ﺍﻻﺭﺍﻀﻲ ﺒﺤﺠﺞ ﻤﺨﺘﻠﻔﺔ ﺤﻴﺙ ﺍﻋﻠﻨﺕ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل ﻋﻥ ﻀﻡ
ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺍﻝﺸﺭﻗﻴﺔ ﺍﻝﻰ ﺍﻝﺤﺩﻭﺩ ﺍﻝﻤﻔﺘﺭﻀﺔ ﻝﺩﻭﻝﺔ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل ﻤﻨﺫ ﺍﻨﺘﻬﺎﺀ
ﺍﻝﺤﺭﺏ ﻓﻴﻤﺎ ﺍﻋﻠﻥ ﺸﺭﻕ ﺍﻝﻀﻔﺔ ﺍﻝﻐﺭﺒﻴﺔ ﻭﻤﻨﻁﻘﺔ ﺍﻻﻏﻭﺍﺭ ﻜﻤﻨﺎﻁﻕ
،ﺤﺩﻭﺩﻴﺔ ﻤﻐﻠﻘﺔ
ﻭﻗﺩ ﺒﺩﺍﺕ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل ﻤﻨﺫ ﻤﻨﺘﺼﻑ ﺍﻝﺴﺒﻌﻴﻨﺎﺕ ﻓﻲ ﺒﻨﺎﺀ
ﻤﺩﻥ ﺍﺴﺘﻴﻁﺎﻨﻴﺔ ﻋﻠﻰ ﻤﺴﺎﺤﺎﺕ ﻭﺍﺴﻌﺔ ﻤﻥ ﺍﻻﺭﺍﻀﻲ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ ﻤﺨﺎﻝﻔﺔ
ﻓﻲ ﺫﻝﻙ ﻜل ﺍﻝﻘﻭﺍﻨﻴﻥ ﻭﺍﻝﺘﺸﺭﻴﻌﺎﺕ ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ ﻝﺘﻘﻀﻲ ﻜﺫﻝﻙ ﻋﻠﻰ ﺍﻱ
1967ﻓﺭﺼﺔ ﻝﻘﻴﺎﻡ ﻜﻴﺎﻥ ﻓﻠﺴﻁﻴﻨﻲ ﻤﺴﺘﻘل ﻋﻠﻰ ﺍﺭﺍﻀﻲ.

 ﺸﺭﻋﺕ ﺍﻝﺴﻠﻁﺎﺕ ﺒﺒﻨﺎﺀ ﺍﻝﺠﺩﺍﺭ2002 ﻓﻲ ﺍﻝﻌﺎﻡ
ﻝﺘﺘﺼﺎﻋﺩ ﻋﻤﻠﻴﺎﺕ ﻤﺼﺎﺩﺭﺓ ﺍﻻﺭﺍﻀﻲ ﻭﻴﺘﻡ ﻋﺯل ﻭﻀﻡ ﻤﻨﺎﻁﻕ
ﺍﻀﺎﻓﻴﺔ ﻤﻥ ﺍﻻﺭﺍﻀﻲ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ ﺍﻝﻰ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل ﻭﻗﺩ ﻗﺩﺭ ﺤﺠﻡ ﺍﻻﺭﺍﻀﻴﺎﻝﺘﻲ
ﻤﻥ ﺍﺠﻤﺎﻝﻲ%52 ﺍﻝﻰ ﺍﻻﻥ ﺒﻤﺎ ﻴﻘﺎﺭﺏ1967 ﺘﻤﺕ ﻤﺼﺎﺩﺭﺘﻬﺎ ﻤﻨﺫ ﺍﻝﻌﺎﻡ
.ﻤﺴﺎﺤﺔ ﺍﻝﻀﻔﺔ ﺍﻝﻐﺭﺒﻴﺔ
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Confiscating land to build the Wall
and extend the settlements.
Since the Israeli occupation of the West Bank
and East Jerusalem and the Gaza Strip in 1967,
the Israeli authorities have seized tens of
thousands of donums of Palestinian land on
different excuses. Directly after the war, Israel
announced that it would annexe East Jerusalem
as if they were making it part of Israel. Then they
announced that the east side of the West Bank –
including the Jordan Valley – was a series of
closed military areas because it was next to the
border with Jordan.
From the middle of the 1970s, Israel started take
huge tracts of land from the occupied territories,
against international humitarian law and all
international agreements, to build new
settlements, and also to prevent the possibility
of a future Palestinian state.
In 2002, the Israeli authorities began to build the
Separation Wall. This increased the process of
taking over the land in the West Bank. They
isolated and confiscated extra areas of land from
the occupied territories to Israel, and up to
present, Israel has taken about 52% of the land
of the West Bank.

ﻤﻨﻌﺕ ﺴﻠﻁﺎﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﺍﻝﻤﺠﻠﺱ ﺍﻝﻤﺤﻠﻲ ﻓﻲ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﻤﻥ ﻜﺏ ﻨﻔﺎﻴﺎﺕ
ﺍﻝﻤﻭﺍﺩ ﺍﻝﺼﻠﺒﺔ ﻤﻥ ﺍﻷﺘﺭﺒﺔ ﻭﺍﻝﺤﺠﺎﺭﺓ ﻓﻲ ﻭﺍﺩ ﺠﻬﻴل – ﺸﻘﺎﺭﺓ ﺍﻝﺠﺎﻤﻊ
 ﻭﻴﺄﺘﻲ ﺍﻝﻤﻨﻊ،– ﺒﺄﺭﺽ ﺍﻷﻭﻗﺎﻑ ﺍﻝﺘﻲ ﺍﺴﺘﺄﺠﺭﻫﺎ ﺍﻝﻤﺠﻠﺱ ﺍﻝﻤﺤﻠﻲ
-ﺒﺫﺭﻴﻌﺔ ﺃﻥ ﺍﻝﻤﻭﻗﻊ ﻤﺼﻨﻑ ﻤﻨﻁﻘﺔ – ﺝ
ﺤﻴﺙ ﻴﻤﺭ ﺍﻝﻁﺭﻴﻕ ﺇﻝﻰ ﻜﻴﺩﺍﺭ ﺍﻝﻘﺩﻴﻤﺔ ﻤﻥ ﻫﻨﺎﻙ ﻭﺒﺎﺭﺘﺩﺍﺩ ﻋﺭﻀﻪ

The Israeli authorities forbade the Abu Dis local
council from depositing waste (sand and rocks)
near the old road to Kidar. This area had been
rented by the council for the purpose from the
Waqf, but according to the Israeli authorities, it
is not possible for them to use the land as it is in
“Area C.”

 ﻭﺘﻠﺯﻡ ﺴﻠﻁﺎﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﻜل ﻤﺠﻠﺱ ﻋﻠﻰ ﺩﻓﻊ،ﻡ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﺠﺎﻨﺒﻴﻥ150

This area stretches 150 m along the road to
.ﻼ ﻤﻘﺎﺒل ﻜﺏ ﻜل ﻁﻥ ﻤﻥ ﺍﻝﻨﻔﺎﻴﺎﺕ ﻫﻨﺎﻙ
 ﺸﺎﻗ ﹰ22 Kidar, on both sides of the road. The Israeli
authority asked each local council in the area to
pay 22 shekels per ton if they want to put rocks
etc there.
 ﻴﻌﺎﻨﻲ ﺃﻫﺎﻝﻲ ﺃﺒﻭ ﺩﻴﺱ ﻤﻥ ﻨﻬﺏ ﺃﺭﺍﻀﻴﻬﻡ ﻭﺤﺭﻤﺎﻨﻬﻡ ﻤﻥ ﺍﻝﺤﻕ ﻓﻲAbu Dis people have suffered from the theft of
their lands and from forbidding them to use their
 ﻭﻻ ﺯﺍﻝﺕ ﺍﻝﻘﻀﻴﺔ،ﺍﺴﺘﻌﻤﺎﻝﻬﺎ ﻭﺍﻝﻤﻨﻔﻌﺔ ﻤﻨﻬﺎ ﺒﺎﻋﺘﺒﺎﺭﻫﺎ ﺃﺭﻀﻬﻡ ﻭﻤﻠﻜﻬﻡ
own land an properties. Abu Dis council raised a
. 2009/1/13  ﻀﺩ ﺸﺎﺭﻉ ﺸﺭﻴﺎﻥ ﺍﻝﺤﻴﺎﺓ ﻭﻤﺴﺎﺭ ﺍﻝﺠﺩﺍﺭ ﻤﺭﻓﻭﻋﺔ ﻤﻨﺫcase against a new Israeli road across their land
on 13/1/09 is still in the court and there is no
news.
ﻭﺃﻓﺎﺩ ﻤﻬﻨﺩﺱ ﺍﻝﻤﺠﻠﺱ ﺃﻨﻪ ﻝﻡ ﻴﺒﻘﻰ ﻤﻥ ﺃﺭﺍﻀﻲ ﺃﺒﻭ ﺩﻴﺱ ﺍﻝﺒﺎﻝﻐﺔ
 ﺩﻭﻨﻤﹰﺎ ﻫﻲ ﻤﺴﺎﺤﺔ ﺍﻝﻤﺨﻁﻁ ﺍﻝﻬﻴﻜﻠﻲ ﻝﺴﻜﺎﻥ4500  ﺴﻭﻯ28,000
12,000  ﻨﺴﻤﺔ ﺇﻀﺎﻓﺔ ﺇﻝﻰ14,000 ﺃﺒﻭ ﺩﻴﺱ ﺍﻝﺫﻴﻥ ﻴﺘﺠﺎﻭﺯ ﻋﺩﺩﻫﻡ
.ﻁﺎﻝﺏ ﻭﻤﻭﻅﻑ ﻓﻲ ﺠﺎﻤﻌﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ

ﺃﺭﺴﻠﺕ ﺍﻝﺴﻠﻁﺎﺕ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﺃﻤﺭﹰﺍ ﺒﻬﺩﻡ ﺒﻴﺕ ﻋﻤﺎﺭ ﺤﺩﻴﺩﻭﻥ ﻤﻘﺎﺒل
- ﺒﺤﺠﺔ ﺍﻨﻪ ﻴﻘﻊ ﻓﻲ ﻤﻨﻁﻘﺔ –ﺝ،ﺍﻝﻤﺠﻠﺱ ﺍﻝﻤﺤﻠﻲ ﻻﺒﻭ ﺍﺩﻴﺱ ﺒﺎﻝﻬﺩﻡ
. ﻗﺭﺏ ﺍﻝﺸﺎﺭﻉ ﺍﻝﻌﺴﻜﺭﻱ ﻝﺠﺩﺍﺭ ﺍﻝﻌﺯل ﻏﺭﺏ ﻭﺸﻤﺎل ﺍﻝﺠﺎﻤﻌﺔ
ﻴﺫﻜﺭ ﺍﻥ ﺍﻝﺴﻠﻁﺎﺕ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻜﺎﻨﺕ ﻗﺩ ﻫﺩﻤﺕ ﺒﻴﺕ ﻋﺎﺌﻠﺔ ﻋﻤﺎﺭ ﻓﻲ
ﺸﻬﺭ ﻨﻴﺴﺎﻥ ﺍﻝﻤﺎﻀﻲ ﺸﺎﻫﺩ ﺘﻘﺭﻴﺭ ﺸﻬﺭ ﻨﻴﺴﺎﻥ

 ﺒﻌﺩ ﻴﻭﻡ ﻤﻥ ﺇﻋﻼﻥ ﺒﺩﺀ ﺘﻁﺒﻴﻕ ﺍﻝﺘﺠﻤﻴﺩ ﺍﻝﺠﺯﺌﻲ ﺍﻝﺫﻱ11-29ﺍﻻﺤﺩ
 ﺃﻝﻐﻰ ﺭﺌﻴﺱ ﺍﻝﻭﺯﺭﺍﺀ ﺒﻨﻴﺎﻤﻴﻥ،ﺃﻋﻠﻨﺕ ﻋﻨﻪ ﺍﻝﺤﻜﻭﻤﺔ ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ
 ﺃﻤﺭ ﺘﺠﻤﻴﺩ ﺴﻠﻤﺕ ﻝﻤﺴﺘﻭﻁﻨﻴﻥ ﻓﻲ ﻤﺴﺘﻭﻁﻨﺔ "ﻜﻴﺩﺍﺭ" ﺭﻏﻡ25 ﻨﺘﻨﻴﺎﻫﻭ
 ﻭﻤﺸﺭﻭﻉ ﺍﻝﺒﻨﺎﺀ ﻫﻭ ﺠﺯﺀ ﻤﻥ.ﺃﻥ ﻗﺭﺍﺭ ﺍﻝﺘﺠﻤﻴﺩ ﺍﻝﺤﻜﻭﻤﻲ ﻴﺤل ﻋﻠﻴﻬﺎ
. ﻭﺤﺩﺓ ﺴﻜﻨﻴﺔ490 ﻤﺨﻁﻁ ﻴﺸﻤل
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An engineer from Abu Dis council said that out of
28,000 donums belonging to Abu Dis, only 4500
remain, which is the area that the houses are
built on. According to the council there are
14000 residents of Abu Dis and up to 12000
students from the Al Quds University living in
Abu Dis.
There was order to Ammar Hadidoun from the
Israeli authorities to destroy his house built close
to the Abu Dis town council, close to the military
road north of the University, telling him that this
is in Area C. [Note, Ammar’s family had had
their previous house destroyed by Israeli
bulldozers in April, see April report]

On Sunday 29th November, one day after the
announcement by the Israeli government of a
freeze on settlement building, the PM Benjamin
Netanyahu cancelled 25 orders that had been
given to settlers in the Kidar settlement under
the government’s “settlement” freeze decision.
And this decision is part of the Israeli planning
authority’s project. to make 490 settlement
units,

ﻋﻠﻰ ﺼﻌﻴﺩ ﺍﻻﻨﺘﻬﺎﻜﺎﺕ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﺤﻭﺍﺠﺯ
ﺤﻭل ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ
ﻤﻨﺫ ﺍﻥ ﺍﻗﺩﻤﺕ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل ﻋﻠﻰ ﺒﻨﺎﺀ ﺠﺩﺍﺭ ﺍﻝﻔﺼل ﺍﻝﻌﻨﺼﺭﻱ ﺤﻭل
ﻤﺩﻴﻨﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺘﻡ ﺍﻏﻼﻕ ﻜل ﺍﻝﻁﺭﻕ ﺍﻝﺭﺍﺒﻁﺔ ﺒﻴﻥ ﺍﻝﻤﺩﻴﻨﺔ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ
 ﻝﻤﺭﻭﺭ1 ﻭﻗﺩ ﺘﻡ ﺍﻗﺎﻤﺕ ﻤﻌﺎﺒﺭ ﺨﺎﺼﺔ،ﻭﺍﻝﻀﻭﺍﺤﻲ ﺍﻝﻤﺤﻴﻁﺔ ﺒﻬﺎ
 ﺒﺎﻝﻨﺴﺒﺔ ﻝﺒﻠﺩﺍﺕ ﺸﺭﻗﻲ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺍﻗﺎﻤﺕ ﺍﻝﺴﻠﻁﺎﺕ،ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﺍﻝﻰ ﺍﻝﻤﺩﻴﻨﺔ
ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻤﻌﺒﺭ ﻓﻲ ﺍﻝﻤﻨﻁﻘﺔ ﺍﻝﻭﺍﻗﻌﺔ ﺒﻴﻥ ﺠﺒل ﺍﻝﺯﻴﺘﻭﻥ ﻭﺒﻠﺩﺓ
ﺍﻝﻌﻴﺯﺭﻴﺔ ﻴﺴﻤﺢ ﻝﻠﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﻤﻥ ﺤﻤﻠﺕ ﻫﻭﻴﺔ ﺍﻝﻀﻔﺔ ﺍﻝﻐﺭﺒﻴﺔ ﻤﻤﻥ
ﺘﺘﻭﻓﺭ ﻝﺩﻴﻬﻡ ﺘﺼﺎﺭﻴﺢ ﻤﺭﻭﺭ ﺒﺎﺴﺘﺨﺩﺍﻤﻪ ﻤﻥ ﺨﻼل ﺍﺠﺭﺍﺀﺍﺕ ﻤﻌﻘﺩﺓ
ﻭﻁﻭﻴﻠﺔ ﺨﺎﺼﺔ ﺒﻌﺩ ﺍﻥ ﺘﻡ ﺍﺴﺘﺨﺩﺍﻡ ﺒﺼﻤﺔ ﺍﻝﻴﺩ ﺒﺎﻻﻀﺎﻓﺔ ﺍﻝﻰ
 ﻭﻗﺩ ﺘﻡ ﺍﻻﺒﻘﺎﺀ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﺤﺎﺠﺯ ﺍﻝﻤﻘﺎﻡ ﻋﻠﻰ ﻁﺭﻴﻕ ﺍﻝﻘﺩﺱ،ﺍﻝﺘﺼﺭﻴﺢ
ﺍﻝﺯﻋﻴﻡ ﺍﻝﻤﺅﺩﻱ ﺍﻝﻰ ﻤﺴﺘﻭﻁﻨﺔ ﻤﻌﺎﻝﻲ ﺍﺩﻭﻤﻴﻡ ﻝﻤﺭﻭﺭ ﺍﻝﻤﺴﺘﻭﻁﻨﻴﻥ
.ﻭﻤﻭﺍﻁﻨﻲ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺤﻤﻠﺕ ﺍﻝﻬﻭﻴﺔ ﺍﻝﻤﻘﺩﺴﻴﺔ ﻓﻘﻁ
 ﻤﻥ ﺍﺠل ﺍﻝﺩﺨﻭل ﺍﻝﻰ ﻤﺩﻴﻨﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﻴﺴﺘﺨﺩﻡ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﻭﻥ ﺍﻝﻤﻌﺎﺒﺭ1
ﻭﻫﻲ ﺒﺒﺴﺎﻁﺔ ﺤﻭﺍﺠﺯ ﻋﺴﻜﺭﻴﺔ ﻜﺒﻴﺭﺓ ﻭﻤﺤﺼﻨﺔ ﻤﺜل ﻨﻘﺎﻁ ﺍﻝﻌﺒﻭﺭ
ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ ﻭﻫﻲ ﺍﻝﻤﻜﺎﻥ ﺍﻝﻤﺘﺎﺡ ﺍﻝﻭﺤﻴﺩ ﻝﻠﺘﻨﻘل ﻤﻥ ﺨﻼل ﺍﻝﺠﺩﺍﺭ
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Israeli violations at the checkpoints
around Abu Dis

Since the Israelis started to build the
Separation Wall around Jerusalem they have
worked to seal off Jerusalem very thoroughly
from its suburb, and they have made special
"terminals1" for people to go through to get
into the city. For the towns on the east of
Jerusalem, the Israeli authorities built a
terminal in a place between the Mount of
Olives and the town of Aizariyeh to allow
people carrying West Bank passes and who
have also got a permit, following very long and
complicated procedures, specially now they
use finger prints as well as permits. And at Al
Zayem on the Jerusalem road leading to the
settlement of Maale Adumim, they
have put a checkpoint that can only be used
settlers and people with Jerusalem passes.
1 The Palestinians are now using the word
“mua’bar” (translated into “terminal”) to
describe
the huge checkpoints, like international

frontiers, that are the ways through the Wall.

ﺎ( ﻤﻥ ﺴﻜﺎﻥ ﻋﺎﻤ18)  ﺍﺴﺘﺸﻬﺩ ﺃﺤﺩ ﺍﻝﺸﺒﺎﻥ ﺍﻝﻤﻘﺩﺴﻴﻴﻥ:11-9 ﺒﺘﺎﺭﻴﺦ
 ﺒﻌﺩ ﺃﻥ ﺘﻡ،ﺤﻲ ﺍﻝﺯﻋﻴﻡ ﺩﺍﺨل ﺴﻴﺎﺭﺓ ﺍﻹﺴﻌﺎﻑ ﻋﻠﻰ ﺤﺎﺠﺯ ﺍﻝﺯﻋﻴﻡ
."ﻤﻨﻌﻪ ﻤﻥ ﺍﺠﺘﻴﺎﺯ ﺍﻝﺤﺎﺠﺯ ﺍﻝﻌﺴﻜﺭﻱ ﻝﻠﻭﺼﻭل ﺇﻝﻰ "ﻤﺴﺘﺸﻔﻰ ﺍﻝﻤﻘﺎﺼﺩ

On the 9th November, a young man of 18 from
the Al Zayam neighbourhood died when the
ambulance carrying him was not allowed to
enter Jerusalem to take him to the hospital.

Israeli pass laws and the issue of
Jerusalem citizenship

ﺍﻝﻘﻭﺍﻨﻴﻥ ﺍﻻﺤﺘﻼﻝﻴﺔ ﺍﻝﻤﺘﻌﻠﻘﺔ ﺒﺎﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻪ ﻓﻲ
:ﺍﻝﻘﺩﺱ
ﻝﻘﺩ ﻋﻤﻠﺕ ﺍﻝﺤﻜﻭﻤﺎﺕ ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﺍﻝﻤﺘﻌﺎﻗﺒﺔ ﻋﻠﻰ ﺘﻨﻔﻴﺫ ﺘﻭﺼﻴﺔ
 ﺒﺭﺌﺎﺴﺔ1973 ﺍﻝﻠﺠﻨﺔ ﺍﻝﻭﺯﺍﺭﻴﺔ ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻝﺸﺅﻭﻥ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﻝﻌﺎﻡ
ﻏﻭﻝﺩﺍ ﻤﺎﺌﻴﺭ ﻭﺍﻝﺘﻲ ﺘﻘﻀﻲ ﺒﺄﻥ ﻻ ﻴﺘﺠﺎﻭﺯ ﻋﺩﺩ ﺍﻝﺴﻜﺎﻥ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﻭﻥ
 ﻭﺫﻝﻙ ﻹﺤﺩﺍﺙ ﺨﻠﺨﻠﺔ، ﻤﻥ ﺍﻝﻤﺠﻤﻭﻉ ﺍﻝﻌﺎﻡ ﻝﻠﺴﻜﺎﻥ%22 ﻓﻲ ﺍﻝﻘﺩﺱ
 ﻝﺫﻝﻙ ﻓﻘﺩ ﻝﺠﺄﺕ ﺴﻠﻁﺎﺕ،ﻓﻲ ﺍﻝﻤﻴﺯﺍﻥ ﺍﻝﺩﻴﻤﻐﺭﺍﻓﻲ ﻓﻲ ﺍﻝﻤﺩﻴﻨﺔ
ﺍﻻﺤﺘﻼل ﺇﻝﻰ ﺍﺴﺘﺨﺩﺍﻡ ﺍﻝﻜﺜﻴﺭ ﻤﻥ ﺍﻷﺴﺎﻝﻴﺏ ﻝﺘﻨﻔﻴﺫ ﻫﺫﻩ ﺍﻝﻭﺼﻴﺔ
ﻭﺍﻝﺘﻲ ﻜﺎﻥ ﺁﺨﺭﻫﺎ ﺴﺤﺏ ﺍﻝﻬﻭﻴﺎﺕ ﻤﻥ ﺍﻝﺴﻜﺎﻥ ﺍﻝﻌﺭﺏ ﻓﻲ ﺍﻝﻘﺩﺱ
ﻭﻝﻜﻥ ﺒﺎﻝﺭﻏﻡ ﻤﻥ ﺇﻗﺩﺍﻡ ﺍﻝﺴﻠﻁﺎﺕ ﻋﻠﻰ ﺴﺤﺏ ﺍﻝﻬﻭﻴﺎﺕ ﻤﻥ ﺃﻜﺜﺭ ﻤﻥ
ﺨﻤﺴﺔ ﺁﻻﻑ ﻋﺎﺌﻠﺔ ﻤﻘﺩﺴﻴﺔ ﺇﻻ ﺃﻥ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﻭﻥ ﻴﺸﻜﻠﻭﻥ ﺤﻭﺍﻝﻲ
 ﻤﻥ ﻤﺠﻤﻭﻉ ﺍﻝﺴﻜﺎﻥ ﺩﺍﺨل ﺤﺩﻭﺩ ﺍﻝﻤﺩﻴﻨﺔ ﻭﺫﻝﻙ ﻨﺘﻴﺠﺔ ﻋﻭﺩﺓ%35
2006  ﻝﻘﺩ ﺸﻬﺩ ﺍﻝﻌﺎﻡ،ﺁﻻﻑ ﺍﻝﻤﻘﺩﺴﻴﻴﻥ ﻝﻠﺴﻜﻥ ﺩﺍﺨل ﺤﺩﻭﺩ ﺍﻝﻘﺩﺱ
 ﻤﻭﺍﻁﻥ ﻤﻘﺩﺴﻲ ﺒﺤﺠﺞ ﻤﺨﺘﻠﻔﺔ ﺤﺴﺏ1363 ﺴﺤﺏ ﻫﻭﻴﺎﺕ ﺤﻭﺍﻝﻲ
ﺍﺤﺼﺎﺌﻴﺎﺕ ﻭﺯﺍﺭﺓ ﺍﻝﺩﺍﺨﻠﻴﺔ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻴﺄﺘﻲ ﻫﺫﺍ ﻓﻲ ﺍﻝﻭﻗﺕ ﺍﻝﺫﻱ
ﻓﺼﻠﺕ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل ﻨﻬﺎﺌﻴ ﹰﺎ ﺍﻱ ﺘﻭﺍﺼل ﺒﻴﻥ ﺍﻝﻤﺩﻴﻨﺔ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ ﻭﺍﻝﻀﻭﺍﺤﻲ
ﺍﻝﺘﻲ ﺘﻀﻡ ﺍﻝﻌﺩﻴﺩ ﻤﻥ ﺍﻝﺴﻜﺎﻥ ﻤﻥ ﺤﻤﻠﺔ ﺒﻁﺎﻗﺔ ﻫﻭﻴﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺤﻴﺙ
ﻴﺘﻭﺍﺠﺩ ﺍﻝﻌﺩﻴﺩ ﻤﻥ ﺍﻻﺴﺭ ﻓﻲ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﻤﻤﻥ ﻴﺤﻤل ﺍﻓﺭﺍﺩﻫﺎ ﺍﻝﻬﻭﻴﺎﺕ
.ﺍﻝﻤﺨﺘﻠﻁﺔ ﺒﻴﻥ ﺍﻝﻀﻔﺔ ﺍﻝﻐﺭﺒﻴﺔ ﻭﺍﻝﻘﺩﺱ

Successive Israeli governments have worked to
implement a recommendation made in 1973 by
the Israeli Ministerial Committee for Jerusalem
under the leadership of Golda Meir, to reduce
the percentage of Palestinians in Jerusalem to
under 22%. This has led to many different
policies that have distorted the demography of
Jerusalem. The most recent of these policies has
been to put great pressure on Palestinians of
Jerusalem, and led to many thousands of people
having their Jerusalem IDs taken from them.
Although five thousand families in Jerusalem
have lost their IDs since 1973, the Palestinians
still represent 35% of the population of
Jerusalem city itself, because many
Jerusalemites who had moved into the suburbs
have moved back to live inside the city since the
Wall was built. During just the year 2006, 1,363
Jerusalem residents lost their Jerusalem IDs
(figures - Israeli Interior Ministry) This came after
Israel had separated Jerusalem completely from
its suburbs. Many people who have Jerusalem
IDs, and many families who have mixed IDs live
in these suburbs. Note that most people in Abu
Dis have West Bank IDs but a minority have
Jerusalem IDs

: ﺍﻻﻋﺘﻘﺎﻻﺕ ﻭﺍﻝﻤﺩﺍﻫﻤﺎﺕArresting and invading houses
ﺍﺴﺘﻤﺭﺕ ﺤﻤﻼﺕ ﺍﻝﺩﻫﻡ ﻭﺍﻻﻋﺘﻘﺎل ﺨﻼل ﺍﻝﺸﻬﺭ ﺍﻝﻤﺎﻀﻲ ﻋﻠﻰ ﻴﺩ
ﺴﻠﻁﺎﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻲ ﺤﻴﺙ ﻗﺎﻡ ﺍﻝﺠﻴﺵ ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻲ
ﺒﻤﺴﺎﻨﺩﺓ ﺍﻝﻤﺨﺎﺒﺭﺍﺕ ﺒﻌﺩﺓ ﺤﻤﻼﺕ ﻤﺩﺍﻫﻤﺔ ﻝﻴﻠﻴﻪ ﺘﻌﺭﻀﺕ ﺨﻼﻝﻬﺎ
:ﻤﻨﺎﺯل ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﺍﻝﻰ ﺍﻝﺘﻔﺘﻴﺵ ﻭﺍﻝﺘﺨﺭﻴﺏ ﻋﻠﻰ ﺍﻴﺩﻱ ﺍﻝﺠﻨﻭﺩ
 ﺍﻋﺘﻘﺎل ﻜﻼ ﻤﻥ ﺍﻝﻁﺎﻝﺏ ﻋﻠﻲ ﻴﻭﺴﻑ ﺒﺩﺭ ﻭﻨﺎﺼﺭ11-1 ﺍﻻﺤﺩ
ﺍﻝﺴﻌﻴﺭﻱ ﺒﻌﺩ ﺍﻥ ﺩﺍﻫﻡ ﺍﻝﺠﻴﺵ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻲ ﺒﻴﻭﺘﻬﻡ ﻓﻲ ﺴﺎﻋﺔ ﻤﺘﺄﺨﺭﺓ
.ﻤﻥ ﺍﻝﻠﻴل
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During this month the Israeli authorities
continued the policy of invading houses and
arresting people. Israeli soldiers together with
the intelligence forces invaded houses during
the night, searched and damaged things, and
made several arrests during the last month.
On Sunday 1st November, the following students
were arrested: Yousef Badr, Nasser Al Saeeri
after the invasion of their homes by Israeli
soldiers late in the night.

 ﺍﻋﺘﻘﺎل ﻜﻼ ﻤﻥ ﺍﻝﻁﺎﻝﺏ ﻋﻠﻲ ﻴﻭﺴﻑ ﺒﺩﺭ ﻭﻨﺎﺼﺭ11-1 ﺍﻻﺤﺩ
ﺍﻝﺴﻌﻴﺭﻱ ﻭﺍﻝﺼﺤﻔﻲ ﻋﺒﺩ ﺍﻝﺒﺎﺴﻁ ﺍﻝﺭﺍﺯﻡ ﺒﻌﺩ ﺍﻥ ﺩﺍﻫﻡ ﺍﻝﺠﻴﺵ
.ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻲ ﺒﻴﻭﺘﻬﻡ ﻓﻲ ﺴﺎﻋﺔ ﻤﺘﺄﺨﺭﺓ ﻤﻥ ﺍﻝﻠﻴل
ﻭﻗﺎﻝﺕ ﺯﻭﺠﺔ ﺍﻝﺼﺤﺎﻓﻲ ﺍﻝﺭﺍﺯﻡ " ﺃﻥ ﻗﻭﺍﺕ ﻜﺒﻴﺭﺓ ﻤﻥ ﺍﻝﺸﺭﻁﺔ
ﻭﺍﻝﻤﺨﺎﺒﺭﺍﺕ ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﺍﻗﺘﺤﻤﺕ ﻤﻨﺯﻝﻪ ﻓﻲ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﺒﻌﺩ ﻤﻨﺘﺼﻑ ﺍﻝﻠﻴل
ﻋﺎﻤﺎ ﻭﺍﻗﺘﺎﺩﺘﻪ ﺇﻝﻰ40 ﻭﻗﺎﻤﺕ ﺒﺎﻋﺘﻘﺎل ﻋﺒﺩ ﺍﻝﺒﺎﺴﻁ ﺍﻝﺒﺎﻝﻎ ﻤﻥ ﺍﻝﻌﻤﺭ
 ﻋﻠﻤﺎ ﺒﺄﻨﻪ ﻴﻌﺎﻨﻲ ﻤﻥ ﺃﻤﺭﺍﺽ ﻤﺯﻤﻨﺔ،ﺴﺠﻥ ﺍﻝﻤﺴﻜﻭﺒﻴﺔ ﺒﺎﻝﻘﺩﺱ ﺍﻝﻐﺭﺒﻴﺔ
."ﻭﺒﺤﺎﺠﺔ ﺇﻝﻰ ﻤﺘﺎﺒﻌﺔ ﻁﺒﻴﺔ ﻭﻝﻪ ﺃﺩﻭﻴﺔ ﻴﺠﺏ ﺃﻥ ﻴﺘﻨﺎﻭﻝﻬﺎ ﻓﻲ ﻤﻭﺍﻋﻴﺩﻫﺎ
 ﻤﺩﺩﺕ ﻤﺤﻜﻤﺔ ﺍﻝﺼﻠﺢ ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻓﺘﺭﺓ ﺇﻋﺘﻘﺎل:11/5 ﺍﻝﺨﻤﻴﺱ

On 1st November, the Jerusalem journalist Abd
al-Basat Al Razim was also arrested. His wife said
“A huge force of Israeli intelligence invaded our
house in Abu Dis and took him to Al Muskobiyeh
prison. My husband suffers from health
problems and needs to be in touch with his
doctor and to have his medication on time”
On Thursday 5th November, the Israeli central
court in Jerusalem renewed his period of
imprisonment until the 8th of the month for
continued interrogation.

ﺍﻝﺼﺤﺎﻓﻲ ﺍﻝﻤﻘﺩﺴﻲ ﻋﺒﺩ ﺍﻝﺒﺎﺴﻁ ﺍﻝﺭﺍﺯﻡ ﺇﻝﻰ ﺍﻝﺜﺎﻤﻥ ﻤﻥ ﺍﻝﺸﻬﺭ ﺍﻝﺠﺎﺭﻱ
ﻝﻤﻭﺍﺼﻠﺔ ﺍﻝﺘﺤﻘﻴﻕ

ﺸﺅﻭﻥ ﺍﻷﺴﺭﻯ
ﺨﻼل ﺴﻨﻭﺍﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﺍﻝﻁﻭﻴﻠﺔ ﺘﻌﺭﺽ ﺍﻝﻤﺌﺎﺕ ﻤﻥ ﺃﻫﺎﻝﻲ
،ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﻝﻌﻤﻠﻴﺎﺕ ﺍﻻﻋﺘﻘﺎل ﻭﺫﻝﻙ ﺃﺴﻭﺓ ﺒﺒﺎﻗﻲ ﺃﺒﻨﺎﺀ ﻓﻠﺴﻁﻴﻥ
 ﻜﺎﻥ ﻤﻥ،ﻭﺍﻝﺫﻴﻥ ﻴﺘﻡ ﺍﻋﺘﻘﺎﻝﻬﻡ ﻝﻤﻘﺎﻭﻤﺘﻬﻡ ﺍﻝﻤﺸﺭﻭﻋﺔ ﻝﻼﺤﺘﻼل
، ﻋﺎﻡ18 ﻀﻤﻨﻬﻡ ﺍﻝﻌﺩﻴﺩ ﻤﻥ ﺍﻻﻁﻔﺎل ﺍﻝﺫﻴﻥ ﻝﻡ ﻴﺘﺠﺎﻭﺯ ﻋﻤﺭﻫﻡ
ﻴﻭﺠﺩ ﻤﻥ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﺍﻝﻴﻭﻡ ﻤﻌﺘﻘل ﻓﻲ ﺍﻝﺴﺠﻭﻥ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻤﻥ
 ﻫﺫﺍ ﺒﺎﻻﻀﺎﻓﺔ ﺍﻝﻰ ﺍﻜﺜﺭ ﻤﻥ ﺃﺴﻴﺭ ﻤﻥ ﻁﻠﺒﺔ،ﻀﻤﻨﻬﻡ ﻁﻔل
.ﺠﺎﻤﻌﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﻓﻲ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ

Prisoners’ affairs
During the long years of the Occupation,
hundreds of people from Abu Dis have been
arrested, usually for peaceful resistance against
the Occupation, such as demonstrations, just as
in the rest of Palestine. Among these there have
been many young people under the aqe of
eighteen; there is now 52 prisoners from Abu Dis
in Israeli jails. Among them there were 7
children. In addition there are currently more
than 70 student prisoners from Al Quds
University Abu Dis campus.

ﺍﺍﻝﻌﺩﻴﺩ ﻤﻥ ﻫﺅﻻﺀ ﺍﻻﺴﺭﻯ ﻴﺘﻌﺭﻀﻭﻥ ﻝﻤﻌﺎﻤﻠﻪ ﺴﻴﺌﺔ ﺠﺩ
ﻤﻥ ﺍﻝﺘﻌﺫﻴﺏ ﺍﻝﻨﻔﺴﻲ ﻭﺍﻝﺠﺴﺩﻱ ﻤﻥ ﺍﺠل ﺍﻝﺤﺼﻭل ﻋﻠﻰ
 ﻭﻻ ﻴﺴﻤﺢ ﻝﻌﺎﺌﻼﺘﻬﻡ،ﻤﻌﻠﻭﻤﺎﺕ ﻭﺍﻋﺘﺭﺍﻓﺎﺕ ﻻﺩﺍﻨﺘﻬﻡ
.. ﻝﻤﺯﻴﺩ ﻤﻥ ﺍﻝﻤﻌﻠﻭﻤﺎﺕ ﺍﻝﺭﺠﺎﺀ ﻤﻁﺎﻝﻌﺔ،ﺒﺯﻴﺎﺭﺘﻬﻡ

Many of these people have suffered bad
treatment, physical and pyschological torture,
forced confessions, denial of family visits. There
is further information on Abu Dis prisoners at
http://www.camdenabudis.net/prisoners.html

http://www.camdenabudis.net/prisoners.html

15  ﺍﻻﻓﺭﺍﺝ ﻋﻥ ﺍﻝﻁﺎﻝﺏ ﺭﺍﻤﻲ ﺒﺩﺭ ﺒﻌﺩ ﺍﻥ ﻗﻀﻰ11-10 ﺍﻝﺜﻼﺜﺎﺀ
.ﺸﻬﺭ ﻓﻲ ﺍﻝﺴﺠﻭﻥ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻁﺎﻝﺏ ﻓﻲ ﻤﺩﺭﺴﺔ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ
 ﺍﻻﻓﺭﺍﺝ ﻋﻥ ﺍﻝﺸﺎﺏ ﺜﺎﺌﺭ ﻋﻠﻲ ﺤﻠﺒﻴﺔ ﺒﻌﺩ ﺍﻥ ﻗﻀﻰ11-12 ﺍﻝﺨﻤﻴﺱ
. ﺸﻬﺭﹰﺍ ﻓﻲ ﺴﺠﻭﻥ ﺍﻻﺤﺘﻼل23 ﻤﺩﺓ
 ﺍﻻﻓﺭﺍﺝ ﻋﻥ ﻤﺤﻤﺩ ﻋﺒﺩ ﺭﺒﻴﻊ ﺒﻌﺩ ﺍﻋﺘﻘﺎل ﺩﺍﻡ ﻝﻤﺩﺓ11-17 ﺍﻝﺜﻼﺜﺎﺀ
.ﺸﻬﺭ
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On Tuesday 10th November, Rami Bader, a
student from Abu Dis Boys’ School, was released
after spending 15 months inside Israeli jail.
On Thursday 12th November, Thair Ali Halabiye
was released after a period of 23 months in
Israeli prisons.
On Tuesday 17th November, Mohammed Abd
Rabeeah was released after spending a month
inside jail.

: ﺨﻼﺼﺎﺕ ﻭﺘﻭﺼﻴﺎﺕConclusions and recommendations

ﻫﻨﺎﻙ ﻤﻌﻠﻭﻤﺎﺕ ﻫﺎﻤﺔ ﺤﻭل ﺍﻝﻤﻌﺎﻫﺩﺍﺕ ﻭﺍﻻﺘﻔﺎﻗﻴﺎﺕ ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ ﻋﻠﻰ
:ﺍﻝﻤﻭﻗﻊ ﺍﻻﻜﺘﺭﻭﻨﻲ ﺍﻝﺨﺎﺹ ﻝﻼﻤﻡ ﺍﻝﻤﺘﺤﺩﺓ

http://www2.ohchr.org/arabic/law/index.htm

:ﺒﻌﺽ ﻤﻥ ﻫﺫﻩ ﺍﻝﻤﻌﺎﻫﺩﺍﺕ ﺍﻝﺘﻲ ﺘﻘﻭﻡ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل ﺒﺈﻨﺘﻬﺎﻜﻬﺎ
: ﺍﻝﺠﺩﺍﺭ ﺍﻝﻔﺎﺼل:1

There is helpful information on human rights and
international humanitarian law at the following
United Nations site:
http://www.ochr.org/EN/ProfessionalInteres
t/Pages/InternationalLaw.aspx
Some important agreements and decisions
which the Israeli occupying power are
violating in their treatment of the Palestinian
people are:

 ﻤﻥ ﺍﻝﺭﺃﻱ ﺍﻻﺴﺘﺸﺎﺭﻱ ﻝﻤﺤﻜﻤﺔ153 ،152 ،133 ﻼ ﺒﺎﻝﻔﻘﺭﺍﺕ
ﻋﻤ ﹰ
 ﻨﻁﺎﻝﺏ2004 ﺍﻝﻌﺩل ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ ﺍﻝﺼﺎﺩﺭ ﻓﻲ ﺍﻝﺘﺎﺴﻊ ﻤﻥ ﺘﻤﻭﺯ ﻋﺎﻡ
ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل ﺒﻭﻗﻑ ﺃﻋﻤﺎل ﺒﻨﺎﺀ ﺍﻝﺠﺩﺍﺭ ﻓﻲ ﺍﻻﺭﺽ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﺔ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ ﺒﻤﺎ
 ﻭﺍﻥ ﺘﻔﻜﻙ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﻔﻭﺭ ﺍﻝﻬﻴﻜل،ﻓﻴﻬﺎ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ ﻭﻤﺎ ﺤﻭﻝﻬﺎ
ﺍﻻﻨﺸﺎﺌﻲ ﺍﻝﻘﺎﺌﻡ ﻫﻨﺎﻙ ﻭﺍﻥ ﺘﻠﻐﻲ ﺃﻭ ﺘﺒﻁل ﻤﻔﻌﻭل ﺠﻤﻴﻊ ﺍﻝﻘﻭﺍﻨﻴﻥ
.ﺍﻝﺘﺸﺭﻴﻌﻴﺔ ﻭﺍﻝﻠﻭﺍﺌﺢ ﺍﻝﺘﻨﻅﻴﻤﻴﺔ ﺍﻝﻤﺘﺼﻠﺔ ﺒﻪ

 ﺍﻝﺘﻌﺫﻴﺏ ﻭﺍﺴﺎﺀﺓ ﻤﻌﺎﻤﻠﺔ ﺍﻝﻤﻌﺘﻘﻠﻴﻥ:2
ﻨﺼﺕ ﺍﻝﻌﺩﻴﺩ ﻤﻥ ﺍﻻﺘﻔﺎﻗﻴﺎﺕ ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ ﺍﻝﻤﻌﻨﻴﺔ ﺒﻤﺴﺎﺌل ﺤﻘﻭﻕ ﺍﻻﻨﺴﺎﻥ
ﻋﻠﻰ ﺘﺤﺭﻴﻡ ﺍﻝﺘﻌﺫﻴﺏ ﻭﺍﻝﻤﻌﺎﻤﻼﺕ ﺍﻝﻘﺎﺴﻴﺔ ﻭﻏﻴﺭ ﺍﻻﻨﺴﺎﻨﻴﺔ ﻤﻨﻬﺎ ﻤﺎ ﺠﺎﺀ
ﻓﻲ ﺍﻻﺘﻔﺎﻗﻴﺔ ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ ﻝﻠﺤﻘﻭﻕ ﺍﻝﻤﺩﻨﻴﺔ ﻭﺍﻝﺴﻴﺎﺴﻴﺔ ﺍﻝﺘﻲ ﺍﻜﺩﺕ ﻓﻲ ﻤﺎﺩﺘﻬﺎ
ﺍﻝﺴﺎﺒﻌﺔ ﻋﻠﻰ ﻋﺩﻡ ﺠﻭﺍﺯ ﺍﺨﻀﺎﻉ ﺃﻱ ﻓﺭﺩ ﻝﻠﺘﻌﺫﻴﺏ ﺍﻭ ﺍﻝﻌﻘﻭﺒﺔ ﺍﻭ
 ﺘﻡ ﺘﻭﻗﻴﻊ1948  ﻓﻲ ﺍﻝﻌﺎﻡ.ﻤﻌﺎﻤﻠﺔ ﻗﺎﺴﻴﺔ ﺍﻭ ﻏﻴﺭ ﺍﻨﺴﺎﻨﻴﺔ ﺍﻭ ﻤﻬﻴﻨﺔ
.ﺍﺘﻔﺎﻗﻴﺔ ﺩﻭﻝﻴﺔ ﻤﻥ ﻗﺒل ﺍﻻﻤﻡ ﺍﻝﻤﺘﺤﺩﺓ ﻝﻤﻨﻊ ﺍﻝﺘﻌﺫﻴﺏ
 ﻤﺼﺎﺩﺭﺓ ﺍﻻﺭﺍﻀﻲ:3
 ﻤﻥ46 ﺇﻥ ﺍﻻﺴﺘﻴﻼﺀ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﻤﻤﺘﻠﻜﺎﺕ ﺍﻷﺭﺍﻀﻲ ﻴﺸﻜل ﻤﺨﺎﻝﻔﺔ ﻝﻠﻤﺎﺩﺓ
1907 ﻝﻭﺍﺌﺢ ﻻﻫﺎﻱ ﻝﻌﺎﻡ

7

The Wall
The International Court of Justice asked
Israel to stop work on the Separation Wall in
the Palestinian occupied territories including
East Jerusalem and the area around it, to
destroy all the bits that are already built and
to delete all the laws and decisions which the
Israeli government had made in creating it
(Hague decisions paragraph 133, 152 and
153 – Advisory Opinion of the ICJ, 9th July
2004)
Torture and the mistreatment of prisoners
There are many international agreements
against torture and mistreatment of
prisoners. Article 7 of the International
Covenant on Civil and Political Rights (1976)
reads: No one shall be subjected to torture
or to cruel, inhuman or degrading treatment
or punishment.” The UN Convention against
Torture was signed in 1984.
Confiscation of lands
According to The Hague agreement signed in
1907 paragraph 46, occupation forces must
not confiscate lands or properties from the
people under occupation.

Equal treatment of people
(note the unequal treatment of people through
the permit system and pressure on people
)around Jerusalem
Israel is a signatory to the undertaking “ to
respect and to ensure to all individuals within
its territory and subject to its jurisdiction the
rights recognized in the present Covenant,
without distinction of any kind, such as race,
colour, sex, language, religion, political or
other opinion, national or social origin,
”property, birth or other status.
(International Covenant on Civil and Political
Rights, article 2, paragraph 1, signed 1966, in
)effect from 1976

 :4ﺍﻝﻤﺴﺎﻭﺍﻩ ﻓﻲ ﺍﻝﺘﻌﺎﻤل ﻤﻊ ﺍﻻﺸﺨﺎﺹ) ﻤﻊ ﻤﻼﺤﻅﺔ ﺍﻻﻨﻅﻤﺔ
ﺍﻻﺤﺘﻼﻝﻴﺔ ﺍﻝﻤﺘﻌﻠﻘﺔ ﺒﻘﻭﺍﻨﻴﻥ ﺘﺼﺎﺭﻴﺢ ﺍﻝﻤﺭﻭﺭ ﻭﻤﻌﺎﻨﺎﺓ ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﻓﻲ
ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ(
ﺃﻥ ﺇﺴﺭﺍﺌﻴل ﺒﻌﺩ ﺃﻥ ﻗﺩ ﻭﻗﹼﻌﺕ ﻭﺼﺎﺩﻗﺕ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﻌﻬﺩ ﺍﻝﺩﻭﻝﻲ ﺍﻝﺨﺎﺹ
ﺒﺎﻝﺤﻘﻭﻕ ﺍﻝﻤﺩﻨﻴﺔ ﻭﺍﻝﺴﻴﺎﺴﻴﺔ ،ﺍﻝﺼﺎﺩﺭ ﻋﻥ ﺍﻝﺠﻤﻌﻴﺔ ﺍﻝﻌﺎﻤﺔ ﻝﻸﻤﻡ
ﺍﻝﻤﺘﺤﺩﺓ ﻋﺎﻡ  1966ﻭﺍﻝﻨﺎﻓﺫ ﻋﺎﻡ  ،1976ﻤﻠﺯﻤﺔ ﺒﺘﻁﺒﻴﻕ ﻨﺼﻭﺼﻪ
ﻓﻲ ﻤﺠﺎل ﻋﻼﻗﺘﻬﺎ ﺒﺎﻷﺭﻀﻲ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﺔ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ ﺒﻤﺎ ﻓﻴﻬﺎ ﻤﺩﻴﻨﺔ
ﺍﻝﻘﺩﺱ ﻭﻀﻭﺍﺤﻴﻬﺎ  ،ﻓﺎﻝﻤﺎﺩﺓ ) (2ﻓﻘﺭﺓ ) (1ﻤﻥ ﺍﻝﻌﻬﺩ ﺍﻝﻤﺫﻜﻭﺭ،
ﺘﻨﺹ ﻋﻠﻰ ﺃﻥ " :ﺘﺘﻌﻬﺩ ﻜل ﺩﻭﻝﺔ ﻁﺭﻑ ﻓﻲ ﻫﺫﺍ ﺍﻝﻌﻬﺩ ﺒﺎﺤﺘﺭﺍﻡ
ﺍﻝﺤﻘﻭﻕ ﺍﻝﻤﻌﺘﺭﻑ ﺒﻬﺎ ﻓﻴﻪ ،ﻭﺒﻜﻔﺎﻝﺔ ﻫﺫﻩ ﺍﻝﺤﻘﻭﻕ ﻝﺠﻤﻴﻊ ﺍﻷﻓﺭﺍﺩ
ﺍﻝﻤﻭﺠﻭﺩﻴﻥ ﻓﻲ ﺍﻗﻠﻴﻤﻬﺎ ،ﻭﺍﻝﺩﺍﺨﻠﻴﻥ ﻓﻲ ﻭﻻﻴﺘﻪ ،ﺩﻭﻥ ﺃﻱ ﺘﻤﻴﻴﺯ ﺒﺴﺒﺏ
ﺍﻝﻌﺭﻕ ،ﺍﻭ ﺍﻝﻠﻭﻥ،ﺃﻭﺍﻝﺠﻨﺱ ،ﺃﻭ ﺍﻝﻠﻐﺔ ،ﺃﻭﺍﻝﺩﻴﻥ ،ﺃﻭ ﺍﻝﺭﺃﻱ ﺴﻴﺎﺴﻴﺎﹰ،
ﺃﻭﻏﻴﺭ ﺴﻴﺎﺴﻲ ،ﺃﻭﺍﻷﺼل ﺍﻝﻘﻭﻤﻲ ﺃﻭ ﺍﻹﺠﺘﻤﺎﻋﻲ ،ﺃﻭﺍﻝﺜﺭﻭﺓ،
ﺃﻭﺍﻝﻨﺴﺏ ،ﺃﻭﻏﻴﺭ ﺫﻝﻙ

Right to family life
The same international agreement states
that “No one shall be subjected to arbitrary
or unlawful interference with his privacy,
family, home or correspondence, nor to
unlawful attacks on his honour and
reputation… Everyone has the right to the
protection of the law against such
”interference or attacks
This month’s report shows that the people of
Abu Dis are suffering regular violations of all
of these agreements and decisions. We call
on the international community and all the
supporters of the rights of the Palestinians to
make some pressure on Israel as an
occupying force to stop the violations and to
guarantee their human rights and their rights
under international humanitarian law

 :5ﺍﻝﺤﻘﻭﻕ ﺍﻝﻤﺘﻌﻠﻘﺔ ﺒﺎﻻﺴﺭ ﻭﺍﻝﻌﺎﺌﻼﺕ
ﻜﻤﺎ ﺘﻨﺹ ﺍﻝﻤﺎﺩﻩ ) (17ﻤﻥ ﺍﻝﻌﻬﺩ ﺍﻝﻤﺫﻜﻭﺭ ﻋﻠﻰ ﺃﻨﻪ:
ﺃ -ﻻ ﻴﺠﻭﺯ ﺘﻌﺭﻴﺽ ﺃﻱ ﺸﺨﺹ ﻋﻠﻰ ﻨﺤﻭ ﺘﻌﺴﻔﻲ ﺃﻭﻏﻴﺭ ﻗﺎﻨﻭﻨﻲ،
ﻝﺘﺩﺨل ﻓﻲ ﺨﺼﻭﺼﻴﺎﺘﻪ ﺃﻭ ﺸﺅﻭﻥ ﺃﺴﺭﺘﻪ ﺃﻭﺒﻴﺘﻪ ﺃﻭﻤﺭﺍﺴﻼﺘﻪ.
ﺏ -ﻤﻥ ﺤﻕ ﻜل ﺸﺨﺹ ﺃﻥ ﻴﺤﻤﻴﻪ ﻫﺫﺍ ﺍﻝﻘﺎﻨﻭﻥ ﻤﻥ ﻤﺜل ﻫﺫﺍ ﺍﻝﺘﺩﺨل
ﺃﻭ ﺍﻝﻤﺴﺎﺱ

ﻤﻥ ﺨﻼل ﺘﻘﺭﻴﺭﻨﺎ ﻝﻬﺫﺍ ﺍﻝﺸﻬﺭ ﻴﺘﻀﺢ ﺍﻥ ﺍﻝﻤﻭﻁﻨﻴﻥ ﻓﻲ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ
ﻻﺯﺍﻝﻭﺍ ﻴﻌﺎﻨﻭﻥ ﻤﻥ ﺍﻻﻨﺘﻬﺎﻜﺎﺕ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻝﻜل ﺍﻝﻤﻌﺎﻫﺩﺍﺕ ﻭﺍﻻﺘﻔﺎﻗﻴﺎﺕ
ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ ﺍﻵﻨﻔﺔ ﺍﻝﺫﻜﺭ ﻭﻋﻠﻴﻪ ﻓﺎﻨﻨﺎ ﻨﻁﺎﻝﺏ ﺍﻝﻤﺠﺘﻤﻊ ﺍﻝﺩﻭﻝﻲ ﻭﻜل
ﺍﻝﻤﻨﺎﺼﺭﻴﻥ ﻝﻠﺤﻕ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻲ ﺒﺎﻝﻀﻐﻁ ﻋﻠﻰ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل )ﺍﻝﻘﻭﺓ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ(
ﻝﻭﻀﻊ ﺤﺩ ﻻﻨﺘﻬﺎﻜﺎﺘﻬﺎ ﻝﻠﻘﺎﻨﻭﻥ ﺍﻝﺩﻭﻝﻲ ﺍﻹﻨﺴﺎﻨﻲ ،ﻭﻝﻤﺒﺎﺩﻱﺀ ﺍﻝﺸﺭﻋﺔ
ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ ﻝﺤﻘﻭﻕ ﺍﻹﻨﺴﺎﻥ ،ﻭﺍﻥ ﺘﻭﻗﻑ ﺍﻻﻨﺘﻬﺎﻜﺎﺕ ﻀﺩ ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ
ﻼ ﺒﺎﻝﻤﻌﺎﻫﺩﺍﺕ ﻭﺍﻻﺘﻔﺎﻓﻴﺎﺕ ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ.
ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﻴﻥ ﻋﻤ ﹰ

.
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